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Instructions
The WRC controller allows wireless control of a compatible fogger/hazer from Chauvet DJ. It includes a transmitter and a 
receiver. Any number of compatible products within range (100 ft / 30.5 m unobstructed) may be controlled at once. 
Download the User Manual for the product to be controlled from www.chauvetdj.com for more details on how to configure 
that product for use with the WRC.

1. Plug the wireless receiver into the 5-pin port labeled Wireless Controller on the fog machine/hazer.
2. Configure the fog machine/hazer through the menu to assign settings to each button on the transmitter, if 

applicable.
3. Press the button for the desired setting, and the fog machine/hazer will output fog or haze for as long as the 

button is held down.

Instrucciones
El controlador WRC permite el control inalámbrico de una máquina de niebla/humo de Chauvet DJ. Contiene un 
transmisor y un receptor. Se puede controlar al mismo tiempo cualquier número de dispositivos compatibles dentro del 
alcance (100 ft/30,5 m sin obstáculos). Descargue el manual de usuario para el producto que vaya a controlar de 
www.chauvetdj.com para conocer más detalles sobre cómo configurar dicho producto para usarlo con el WRC.

1. Conecte el receptor inalámbrico al puerto de 5 pines marcado como Wireless Controller (controlador 
inalámbrico) en la máquina de niebla/humo.

2. Configure la máquina de niebla/humo a través del menú para asignar ajustes a cada botón del transmisor, si 
procede.

3. Pulse el botón para el ajuste deseado y la máquina de niebla/humo emitirá niebla o humo mientras el botón se 
mantenga pulsado.

The duration of continuous fog/haze output is based on the capability of the fog machine/hazer.

La duración de la niebla/humo continuo depende de la capacidad de la máquina de niebla/humo.
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Instructions
Le contrôleur WRC permet de contrôler sans fil une machine à brume / à brouillard compatible de marque Chauvet DJ. Il 
est constitué d'un émetteur et d'un récepteur. Tous les appareils compatibles se trouvant à portée (30,5 m / 100 pieds 
sans obstacle) peuvent être contrôlés simultanément. Téléchargez le manuel d'utilisation de l'appareil à contrôler sur 
www.chauvetdj.com pour plus de détails sur la configuration de cet appareil pour une utilisation avec le WRC.

1. Branchez le récepteur sans-fil dans le port à 5 broches identifié par la mention Wireless Controller sur la 
machine à brouillard / à brume.

2. Configurez la machine à brouillard / à brume en utilisant le menu pour attribuer des paramètres à chaque bouton 
de l'émetteur, le cas échéant.

3. Appuyez sur le bouton correspondant au réglage souhaité, et la machine à brouillard / à brume se mettra à 
produire du brouillard ou de la brume tant que vous maintiendrez le bouton enfoncé.

Anweisungen
Der WRC Controller ermöglicht eine drahtlose Steuerung einer kompatiblen Nebel-/Dunstmaschine von Chauvet DJ. Er 
besteht aus einem Sender und einem Empfänger. Mit dem Controller kann eine beliebige Anzahl an in Reichweite (30,5 
m freie Sicht) befindlichen, kompatiblen Geräten gleichzeitig angesteuert werden. Für weitere Details zur Konfiguration 
der Geräts für eine Verwendung mit dem WRC laden Sie sich unter www.chauvetdj.com die entsprechende 
Bedienungsanleitung herunter.

1. Verbinden Sie den drahtlosen Empfänger mit dem 5-poligen Anschluss mit der Bezeichnung Wireless Controller 
(drahtlose Fernbedienung) an der Nebel-/Dunstmaschine.

2. Konfigurieren Sie die Nebel-/Dunstmaschine über das Menü, um die Einstellungen für jeden Taster am Sender 
vorzunehmen, falls zutreffend.

3. Drücken Sie auf die Taste für die gewünschte Einstellung; die Nebel-/Dunstmaschine stößt Nebel oder Dunst, 
solange Sie die Taste gedrückt halten.

La durée de génération en continue de brouillard/brume dépends des capacités de la machine.

Die Dauer des konstanten Nebel-/Dunstausstoßes hängt vom Fassungsvermögen und vom Füllstand 
der Nebel-/Dunstmaschine ab.
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Istruzioni
Il controller WRC permette il controllo wireless di una macchina per nebbia/fumo compatibile con Chauvet DJ. Include un 
trasmettitore e un ricevitore. È possibile controllare contemporaneamente qualsiasi prodotto compatibile nel raggio 
d'azione (30,5 m di spazio libero). Per maggiori informazioni su come configurare il prodotto per utilizzo con WRC, 
scaricare il relativo manuale da www.chauvetdj.com.

1. Collegare il ricevitore wireless alla porta a 5 pin etichettata Wireless Controller sulla macchina per nebbia/fumo.
2. Configurare la macchina per nebbia/fumo tramite il menù per assegnare le impostazioni ad ogni pulsante del 

trasmettitore, se applicabile.
3. Premere il pulsante per l'impostazione desiderata e la macchina per nebbia/fumo funzionerà per tutto il tempo in 

cui il pulsante viene tenuto premuto.

Instructies
De WRC-controller maakt draadloze bediening van een compatibele nevelmachine van Chauvet DJ mogelijk. Het bevat 
een zender en een ontvanger. Ieder aantal compatibele producten binnen bereik (30,5 m ongehinderd) kan tegelijkertijd 
bediend worden. Download de gebruikershandleiding voor het te bedienen product vanaf www.chauvetdj.com voor meer 
informatie over het configureren van dat product voor gebruik met de WRC.

1. Steek de draadloze ontvanger in de 5-pins poort, gelabeld “Wireless Controller” op de nevelmachine.
2. Configureer de nevelmachine via het menu om instellingen aan elke knop op de zender toe te wijzen, indien van 

toepassing.
3. Druk op de knop voor de gewenste instelling, waarna de nevelmachine nevel of mist zal produceren zolang de 

knop ingedrukt wordt.

La durata di emissione continua di nebbia/fumo si basa sulla capacità della macchina.

De duur van de continue nevel-/mistuitstoot is gebaseerd op de capaciteit van de nevelmachine.

Trasmettitore wireless

Pulsanti di 
attivazione

1
2
3
4

Ricevitore wireless

Indicatore di 
“pronto”

Indicatore di 
riscaldamento

Tipo di batteria: A23 12V alcalina

Draadloze zender

Triggerknoppen

1
2
3
4

Draadloze ontvanger

Gereed-indicator Verwarmingsindicator

Baterij type: A23 12V alkalisch

http://www.chauvetdj.com
http://www.chauvetdj.com


Wireless Remote Controller

INSTRUCTIONS

 4WRC Instructions Rev. 3

Contact Us

Visit the applicable website above to verify our contact information and instructions to request support. Outside the US, 
UK, Ireland, France, Germany, Benelux, or Mexico, contact the dealer of record.

General Information Technical Support

Chauvet World Headquarters
Address: 5200 NW 108th Ave. Voice: (844) 393-7575

Sunrise, FL 33351 Fax: (954) 756-8015

Voice: (954) 577-4455 Email: chauvetcs@chauvetlighting.com

Fax: (954) 929-5560

Toll Free: (800) 762-1084 Website: www.chauvetdj.com

Chauvet Europe Ltd
Address: Unit 1C Email: UKtech@chauvetlighting.eu

Brookhill Road Industrial Estate

Pinxton, Nottingham, UK Website: www.chauvetdj.eu

NG16 6NT

Voice: +44 (0) 1773 511115

Fax: +44 (0) 1773 511110

Chauvet Europe BVBA
Address: Stokstraat 18 Email: BNLtech@chauvetlighting.eu

9770 Kruishoutem

Belgium Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +32 9 388 93 97

Chauvet France
Address: 3, Rue Ampère

91380 Chilly-Mazarin
Email: FRtech@chauvetlighting.fr

France Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +33 1 78 85 33 59

Chauvet Germany
Address: Bruno-Bürgel-Str. 11

28759 Bremen
Email: DEtech@chauvetlighting.de

Germany Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +49 421 62 60 20

Chauvet Mexico
Address: Av. de las Partidas 34 - 3B

(Entrance by Calle 2)
Email: servicio@chauvet.com.mx

Zona Industrial Lerma Website: www.chauvetdj.mx

Lerma, Edo. de México, CP 52000

Voice: +52 (728) 690-2010
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